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Dra: RoxanaU.dePortaluppi
NOTASIA VIGESUAO SEXTA

¿Guayaquil » Ecuador      No.. o azRS CRITURA PÚBLICA. DE PROTOCOR
ESaaUeesPS

HS? ON DEL PODER OTORGADO POR LÁ

AÑTA DUFERCO C.E.C. S.A. A FAVOR

PEÑOR DOCTORCARLOS. HEINZ MOE-

. GOMEZ, DEBIDAMENTE APOSTILLA-

CUANTIA:INDETERMINADA:-

En la ciudad dé Guayaquil, hoy. díaveintinueve de Diciembre del año dos mil diéz,

protocolizo. enel Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Vigésima Sexta a mi

cargo, los:documentos “adjuntos.



 

 

SEÑORA NOTARIA:

 

  

 

De conformidadcon-lo establecido :enel numeral 2delartículo 18 dela LeyNó arial, si
ptotocolizar:Jóssiguientes documentos: Poder otorgadoporla compañíaDUFE! CO C.E-€
favor del señor Dr. CarlosHeinz Moúeller Gómez, debidamente apostillado,:así- mo" trad
de smapostilla al castellano;: DS

    

 

  
Ah. Oscar Mía e gue Gómez
Registro Profesional No.10153-G

   



 

a

aceptado por parte del Apoderadoconla ejecución de losactos para los quequetia

facultado en virtud del mismo; c) Este. Poder no podrá ser cogido“pta

 

    Dado én la ciudad de. Lugano, Suiza, a los 17díás del mes dé Diciembse

E tnad

Aa

DUFERCOC.E.C. SA ngEEES

Marko Melamed caroCasale

 

ASAMOE
SS   

 



 

 

 

 N Autenticaciónno. 571.19-===
Alessandro Casale;Halo!5.10.1964, ciudadáno italiano, residente «en Lugano-

16:

POR Ecóhocida
139.104 ciudadáno italiano, residente en Lugano -

¿
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a.Castagnola, psfsóhsónva2

Marko Melaprid,viadi oel
   
  

 

   

 

 

porro———
han puesto de:sáPUÑO Presenciayvista las precedentes firmas, que declaro

NES2 2 PE llautenticas. E AE

Lugano, el20dDiem:o

 

 

PROSTILLE

(Convention de la Hayo de $ octobre 1951)

|. Srita: Popubblica 6 Cantone icinamo (Erzzara)

 

2

3. operantein qualitá di noteio
DOTE4. dimunito del tigtlolballodl

 

| Areso 2 O DIC 2018
in £Soaltinzona AAA

da Canceltaría dello SratoS
i

t
n

 

8. col nuraero..

9. Sigilio/fbollo 12 firma:

 

     
REZZONICO MICHELA

Segretaria

 



 

TRADUCCIÓN

 

   

   

APOSTILLE

(Conventionde La.Hayedu 5 Octobre 1961)

| 1. País: Repúblicay Cantón Ticino (Suiza)

Elpresente Acto Público

| 2. Hasido Suscrito por Alessandro Martinelli

. 3.En Sucalidad de NOTARIO

4.. Lleva.él séllo dél::NOTARIO

Legalizado

. En Bellinzona 6. El 20 DIC2010

. Por Cancillería del Estado
. Bajo -el Numiero. 34059:

. Sello: “Mimbre 10. Firma

Sello de la Cancillería

Cantón Ticino

0
0
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Filegible
REZZONICO MICHELA

secretaria   
 

Tasa Fr, 30:-

 

VISTO:Se declara que cuañito añtecedees-traducción fiel del documento en italiano.

GUAYAQUIL,27de Diciembre: del 2010. Á ,
a IS e 8 ya 17

” M. Brevi
3] Traductora    

   



 

 

 

    InSíRticción. PROFESIÓN
 

 

  

  

 

SECUNDARIA TRADUCTOR REPÚBLICADELe. APELUIDOS Y NOMÉRES DEL PADRE DIRECCIÓN GENERAL DES oem zoBREVI BRUNO IDENTIFICACIÓN YCEoY,“ARÉLLIDOSY NOMBRES DELA MADRE' cua:DE NÍA: 4'VALLEROSA CIUDADA!  - ELGAR YFECHADE EXPEDICIÓN
GUAYAQUIL - +2010-03-02 A ler poi “y AFECHA DEEXPIRACIÓN 1 fe . * E2022-03-02: OMACEL DIRÉEO aCORP: REG. CIVIL:DE-GUÁÑAQUI Ec1eR osacomeso

IDECUDIDITETIZT<<<<<<<ELLE .
MACIONALIS: UATOR!JÁNA430807F220302ECU<<<<¿<<<¿éaé Z SECE "EBREVI<VALLES<MARIA<EMÍLIA<<< ESTADOCMIDIVORCIADO

  

FECHA DE POCIENTOIOG3:05-07

 

  
   



 

PODER

declaraciones: CLÁUSULA PRIMERA: OTORGANTE.- Compárecealfé: :
suscripción del presente Poder, el señor Marko Melamed, ciidadar dEl liar

Pasaporte No, D 975435, y el señor Alessandro. Casale, cuadro

Pasaporte No. B 822496, por los derechos que representa en suPa des

Administradores, y por lo tanto, representante legal de neo(ERE SA.

         
  

sociedadlegalmenteincorporada y-existentebajo las leyes de Suiza, cor

  

  

Lo
ploQtos,SÍ
dadeyyUe

ma

derechos que representa de lá compañía DUFERCÓ C.E.C. SA declara en forma

señaladay expresa quépor este acto confiere PODER amplio y suficiente, como en

derecho sé tequieré, a fávor del señor dóctor CARLOS HEINZ MOELLER GÓMEZ,

ciudadatio ecuatoriano, domiciliado er Guayaquil, pórtador de la Cédula de

Ciudadanía: ecuatoriana. No.0908618820, para que. represente a la compañía

DUFERCO-C.E.C. SA.enla República del Ecuador, y señaladamente, para hacer valer

los. derechos de la compañía ante toda autoridad pública, gubernamental,

administrativa.ojudicial, y cualquier persona natural ojurídica, de derecho público o

privado; representar y hacer “valer «sus derechos «dde “accionista de sociedades

ecuatorianas; y para que pueda contestar demandas. y cumplir las: obligaciones

respectivas en la República del Ecuadorénlostérminos delinciso primero del artículo

6 de la Ley de Compañías ecuatorianá. De manéra especial y señaládá, el Apodérado

queda debidamente: autorizadó para suscribir todo tipo de petición, declaración,

certificación, notificación o: requerimiento: que fuese necesario a fin de dar

cumplimiento a las disposicioneslegales «ecuatorianas, yen particular, de la Ley de

«Compañias, respecto: de las compañías extranjeras que tenganla calidad de

accionistas en compañías ecuatorianas; por loque el Apoderado quedá investido de

las másamplias facultades, derechos y/o. prerrogativas que fuésennecesarias conel.

fin de cumplir con él objéto del presente Poder, por lo cuál, el mismo. no podrá

considerarselimitado: o insuficiente. -A este Poder le esaplicable lo previsto en el

último párrafo del artículo 6::de lá: Ley de Compañía ecuatoriana, antes referida.-

CLÁUSULA TERCERA: DECLARACIONES: El MANDANTE declara, expresamente:

a) El presente mandato entrará en vigencia y tendrá plena validez juridica desde la

fecha de su otorgamiento; b) El mandato ótórgádo por este instrumento se-considerará

 



Dra.Roxana U.de Portafuppi
NOTARIAVIGESIMO SEXTA —

Guoyoquil + Etuedor

 
su protocolización.”

  

DILIGENCIA: En cumplimiento a lo que: dispone el numer:

dieciocho delaLey Notariala peticióndel Abogado OscarNeSs

siete: fojas útiles, incluyendolapeticióny la presente, protocolizo- eneEENREBIstr

de Instrumentos Públicos dela.Notaría Vigésima 'Sexta a mii cargo, lo siguiente: a)

Podér otorgado por la Compañía DUFERCOCE.C. S.A.. a favor del señor

Doctor Carlós: Heinz Moeller Gómez, debidamente apostillado, así como lá

traducción désú ápostilla:álcastellano.-

Guayaquil, a:29 de Diciembredel 2.010.-

 

“AB.: PAULINA FALQUEZobama!

NOTARIA VIGESIMA SEXTASUPLENTE

ESTA IGUAL.A SU ORIGINAL; en fe de ello confiero:

esta CUARTA 'COPIA, en siete fojas útiles, rúbricadas:

pór mi la Notaria, que selloy: firmo enellugar y fechade

ic

    

   
   

     

 

  

yyAmaet

Notarial reforifantópoRebcreto Supfemp

del 12 dei15,ore Queld copfa p ecedentS
GuUeconsta dlcionfojas es Iguaf al foca
que se me exhibe.- “.uayaquil ME o

HumbertoMóya Flores
Notario XXXVI de Guavaou!


